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    A solução segura e económica para 
proteger a sua bomba e instalação contra 
sobrepressão.

Função:
A válvula de esmagamento pneumático será submeti-
da por uma unidade de descarga com uma pressão di-
ferencial mínima (ar min.2bar) e desta forma fechada. 
Quando aumenta da pressão do meio na tubulagem a 
válvula de esmagamento abre e a sobrepressão pode 
escapar através de um desvio. 
O aumento e a descida das pressões pode ser monito-
rizado através de pressostatos. 

     The safe and economic solution to 
protect your pump and plant against over-
pressure. 

Function:
The pneumatic Pinch Valve will be pressurized through 
the pressure relief section by a minimum differential pres-
sure of 2 bar air supply over medium pressure. When 
the medium pressure in the pipeline increases, the Pinch 
Valve start to open and the overpressure passes trough the 
bypass and the Pinch Valve. 
The rising and falling pressures can be controlled over 
pressure switches. 

Válvula de descarga Tipo LV / LNV

Pressure Relief Valve type LV / LNV

New!
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Áreas industriais:
Química•	
Alimentos•	
Bebidas•	
Farmacêutica•	
Papel•	
águas residuais•	
Cerâmica•	
Plástico•	
Betão•	
Indústria de argamassa •	

e muitas outras

Reserva-se o direito a alterações técnicas..
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Industrial areas:
Chemical-•	
Food-•	
Beverage-•	
Pharmaceutical-•	
Paper-•	
Water-•	
Ceramics-•	
Plastic-•	
Cement-•	
Motar industry•	

and many others

Technical changes kept in reserve.

Versões:
Tipo LV Se existir uma alimentação de ar comprimido 
(com manómetro) e 2 pressostatos.

Options:
Type LV if control air is available
(incl. pressure gauge) and 2 pressure switches.

Tipo LNV Se existir uma alimentação de ar compri-
mido 

Type LNV if control air is not available

A unidade é composto por uma válvula de esmaga-
mento pneumática mais uma unidade de descarga ou 
como unidade de reequipamento para as válvulas de 
esmagamento existentes. 
Informações mais detalhadas mediante solicitação. 

Acessórios:
Para o Tipo LNV existe opcional-
mente uma bomba manual (Tipo 
LP...) para a aplicação independen-
te de ar comprimido (compressor).

Accessories:
For type LNV a handpump is available 
for an independent use from any air 
supply (compressor). 

The valve unit consists either of a pneumatic pinch 
valve plus relief section or to be used as an addition on 
existing pinch valves. 
Additional information upon request. 

0

2
AKO

bar
10

4

8

6

95mm

 125mm


